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Memo 


Memorandum 


GADT ER / 91 


GAD / PER / 91 
During the absence of Shri Suresh Naraina , Iron One 
Adviser , on leave, Shri K. B. Laill, Deputy Secretary , General 
Administration Department, is authorised to sign the neces 
sary certificates on his behalf . 

M. C. Sharma 

Chief Secretary 
Panjim , 17th November , 1965 . 


Durante o impedimento do Sr. Suresh Naraina , conselheiro 
em matéria de minério de ferro , era gozo de licença , o Sr. K. 
B. Lall, secretário adjunto do Departamento da Administração 
Geral, é autorizado a assinar as certificados necessários , por 
parte dele . 

M. C. Sharma 


Secretário - Chefe 


Pangim , 17 de Novembro de 1965 . 


Notification 


Despacho 


CDP / PT / 1710 / 65 


CDP /VPT / 1710 / 65 


✓ 


In modification of the Government Notification no . ELN / 
NPT /62 dated 22-9-1962 and int exercise of the powers con 
ferred by Section 59 of the Goa , Daman and Diu Village 
Panchayats , Regulation , 1962 the Lieutenant Governor of Goa , 
Daman and Diu is pleased to delegate the powers vested 
in him under section 27 of the said Regulation to the Assist 
ant Director of Panchayats within the territory of God . 

The Assistant Director of Panchayats is also anzthorised to 
effect transfers of Panchayats Secretaries from one Block 
to another in the territory of Goa , subject to the approval of 
the Development Commissioner . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
S. P. Balasubramanian, Development Commissioner. 
Panjim , 29th October, 1965 . 


Alterardo o despacho n . ELN / PT / 62 , de 22 de Setembro 
de 1962 e no uso das faculdades conferidas pelo artigo 59 . 
da Lei de Panchayates Aldeanos de Goa , Damão e Dio , de 
1962, o Governador -tenente de Goit , Damão e Dio , delega os 
poderes nele conferidos ao abrigo do artigo 27.º da citada 
lei, ao director adjunto de Panchayates do território de 
Goa . O director adjunto de Paachayates é também autorizado 
a efectuar transferências das Secretários dos Panchayates , 
dum concelho para outro do território de Goa , sujeitas à 
auprovação do Comissário de Fomento . 


Por ordem e em nonne ( lo Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Ino . 
S. P. Balasubramanian , Coinissério de Fomento . 
Pungimi, 29 de Outubro de 1965 . 


Notification 


Idespacho 


CDP /VPT / 1593 /65 


Read : 1 ) Notification . no . 

26-8-1965 . 


CDP / VP - T / 1393 /65 , 


dated 


CDP / VP T / 1593 /65 
Ref : 1) Despacho n.• CDP /VPT/ 1593 / 65 , de 26 de Agosto 
de 1965 . 
2 ) Nota n .° ADM / ODB / VP / 1324 / 1965 , de 28 de 

Setembro de 1.965 , do Block Development Officer 
de Damão . 


2 ) The letter no. ADM / ODB /VP / 1324 / 1965 dated 

28-9-1965 from the Block Development Officer , 
Daman . 


- 


In partial modification of the notification no . ODP / VPT/ 
( 1393/65 , dated 26-8-1965 , the Development Commissioner is 
hereby pleased to appoint the Collector, Dainan , and Civil 


Alterando , em parte , o despacho 11.º CDP /VPT / 1393 /65 , de 
26 de Agosto de 1965 , o Cornissário de Fomento designa 
o Collector de Damão e o Adninistrador Civil de Dio , dentro 


man 


3 
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Administrator, Ddu , within their respective jurisdlotion as the 
Officers to hear and decide in their respective offices , appeals 
against the orders of the Returning Officer rejecting nomi 
nation papers for the Elections to the Village Panchayats 
under Rule 17 (ii) of the Goa , Daman and Diu Village Pan 
chayasts ( Election Procedure ) Rules 1962. 


da respectiva jurisdição , como entic :ades competentes para 
apreciar e decidir , nas respectivas Repartições , os recursos 
contra as decisões dos Oficiais Fiscrutina iores , rejeitando as 
candiaturas para as eleições de Panchayates Aldeanos, ao 
abrig do n.º 17 ( ii) das Normas Eleitorais da Lei de Pan 
chaya is Aldeanos de Goa , Damão e Dio , le 1962, 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Adniinis lador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 


S... Balasubramanian , Comissári ) de Foinento . 


S. P. Balasubramanian , Development Commissioner . 
Panjim , 11th November , 1965 . 


Pargim , 11 de Novembro de 1965 . 


Erratuin 


Corrigenda 


BND - EST - 64 


BND - EST - 64 


Read : Government Notification no . END -EST -64 , dated 

20-9-65 , published in the Government Gazette no. 28 , 
Series II , dated 7-10-65 . 


F.ef : Despacho n.º BND - EST-64 , de 20 de Setembro de 

1965 , publicado no Boletin Oficiai n .° 28 , 2. série de 
7 de Outubro de 1965 . 


Please read the name Shri Prakash Shripad Khandeparkar 
instead of Shri P. S. Kandeparcar , in the notification 
referred above . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa, Daman and Diu , 
R. C. Datar , Under Secretary (CD ) . 
Panjim , 18th November , 1965 . 


No despacho acima referido , leve ler - se o nome « Prakash 
Shripad Khandeparkar , em vez de « P. S. Kandeparcar» . 
For ordem e em nome do Adininistrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 


R. O , Datar , Subsecretário (CD ) . 
Paagim , 18 de Novembro de 1961. 


General Administration Department 


Departamento da Administração Geral 


Civil Administration Services 


Serviços de Administração Civil 


Order 


Portaria 


The temporary appointment of Mists Maria Aurora Demos 
tenes do Rosario , to the post of typist of the office of the 
Secretary of Legislative Council , made by order dated 10th 
October , 1961, published in the Government Gazette dated 
1.9th of the same month is renewed from 19th October , 1965 , 
until further orders . 

S. S. Tinaikar (Collector and I)CA ) . 
Panjim , 8th November , 1965 . 

Directorate of Civil Administration Services , Panjim , 25th 
November, 1965. — S. 8. Tinaikar , Collector & D. C. A , 


Ms.ria Aurora Demóstenes do Rosário -- renovada , a partir 
de 19 de Outubro de 1965 , até ordens uteriores . a nomencão 
intei ina para o lugar de dactilógrafa do quadro da Secretaria 
do Conselho Legislativo , efectuada por portaria de 10 de Ou 
tubr ) de 1961, publicada no Boletin Oficial, de 19 do mesmo 
mês . 

s . . Tinaikar" ( Collector e DCA ) . 
Pengim , 8 de Novembro de 1965 . 


Direcção dos Serviços de Adininistração Civil, em Pangim , 
25 de Novembro de 1965. - S.S. Tinaikar , Collector e Director . 


Home Department 


Departamento do interior 
Repartição do Superintendente dos Correios de Goa 


Office of the Superintendent of Post Offices, Goa Division 


By order of the Chief Secretary to the Government of 

Goa , Daman and Diu , dated the 11-10-1965 : 
Estevam Degolação de Batista Gomes , postman II grade 
of the P and T Department dismissed with effect from 
11-10-1965 . 

Office of the Superintendent of Post Offices, Goa , ist 
November, 1965. — The Superintendent, P. D. Madkaikar. 


Por portaria do Secretário -Chefe do Governo de Goa , 

Damão e Dio , de 11 de Outubro de 1965 : 
Estevam Degolação de Batista , Gomes , distribuidor de 
2. Klasse dos Correios , Telégrafos e Telefones , demitido a par 
tir de 11 de Outubro de 1965 . 

Repartição do Superintendente cos Correios de Goa , 1 de 
Novembro de 1965. --O Superintendente, P , D. Madkaikar, 


Planning and Development Department 


Departamento de Planificação e Fomento 


Order 


Portaria 


CS / 3665 /65 


CS / 3665 / 65 


Shri M. V. Rao , Assistant Accounts Officcer , cn deputa 
tion to this Government from office of A. G. Maharashtra 
is hereby appointed with effect from the forenoon of 
29-10-1965 to the post of Chief Accounts Officer Civil Supplies 
Department, Panjim . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
S. P. Balasubramanian , Development Commissioner . 
Panjim , 12th November , 1965 . 


C Sr. M. V. Rao, contabilista adjunto , destacado da Repar 
tição do Contabilista Geral, Maharashtra , é nomeado conta 
bili:sta -chefe dos Serviços de Abastecimento Civil, de Pangim , 
coni efeito a partir de 29 de Outubro de 1965 ( antes do 
meio - dia ) . 

Por ordem e em nome do Adrainistrador do território da 

União de Goa , Damão e Dio . 
6. P. Balasubramanian , Comissário de Fomento . 
L angim , 12 de Novembro de 1965 . 


--:-- : 14 : 


ELLI 


. 


25TH NOVEMBER , 1965 


281 


Revenue Department 


« Revenue Desartrienty 


Notification 


Portaiia 


RD / LQN / SO / 266 / 65 


RD / LQN / SO / 266 / 65 
In exercise of the powers conferred by Rule 3 of the land 
Acquisition ( Companies ) Rules 1963, the Government of Goa . 
Daman and Diu is pleased to appoint a committee with 
immediate effect to be called the Land Acquisition committee 
for the purpose of advising Government in relation to acquisi. 
tion of Land under part VII of the Land Acquisition Act 1994 , 
in the manner prescribed by the aforesaid Rules. The mem 
bers of the committee shall be : 

1 ) The Secretary , Industries Department. 

2 ) The Secretary , Planning and Development Departinent 
or any officer of the Agriculture Department nominated by 
him . 

3 ) The Secretary Revenue . 
4 ) The Collector of Goa . 

5 ) The Collector of Daman , if any case from Daman Dis 
trict is referred to the committee . 

6 ) The Civil Administrator, Diu , if any case from Diu is 
referred to the committee . 

7 ) The Senior Town Planner , Government of Goa , Darian 
and Diu . 

The Secretary Industries shall be the Chairman of the 
Committee . 


No uso das faculdades conferidas pela norma 3.a do Land 
l.cquisition (Companies ) Rules 1963 » , o Governo de Goa , 
Ilamão e Tio , nomeia com efeito imedizuto uma comissão de 
¿ quisição de itarreno , a fim de car o seu parecer ao Governo 
sobre a aquisição do terreno ao abrigo da parte VII do « Land 
11.cquisition Act, 1894 » , como se acha indicado nas referidas 
formas . A mesma Comissão será composta dos seguintes : 

1 ) Secretário do Departamenti) de Indústrias . 

2 ) Secretário do Departa: nonio de Planificação e Fomento 
( u qualquer oficial da Repartizāo de Agricultura por ele 
nomeado . 

3 ) Secretário ( Revenue) . 
4 ) Collector de Goa . 

5 ) Collector de Damão , se for referido à Comissão qual 
( uer caso do distrito de Damão . 

6 ) Administrador Civil do Dic), se for referido à Comissão 
cualquer caso do distrito de Dio . 

7 ) The Senior Town Planner » do Governo de Goa , Damão 
{ Dio . 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Dainan and Diu . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretary ( Revenue ) . 
Panjim , 13th November , 1965. 


O Secretário de Indústri ks , * xercerá as funções de pressi 
( ente da referida Comissão . 

Por ordene em nome do Admiristrador do território da 

União de Goa , Damão e Dio . 
Sripad Anant Nadkarni, Secretary ( Revenue ) . 
Pangim , 13 de Novembro de 1955 . 


Finance Department 


Departamento das Finanças 
Departamento de Rendimentos e Impostos 


Department of Revenue and Taxes 


By notification dated 6-11-1965 : 
Shri Dinanath Sadassiva Sirvoicar, 2nd grade officer of 
the Department of Revenue and Taxes , declared physically 
fit to continue in office for the purpose of article 136 of 
Civil Service Regulation , and in keeping with the decision of 
the Health Board expressed at the medical examination held 
on 28-10-1965 . 

Panjim , 12th November , 1965. --- The Commissioner , Carmo 
de Noronha . 


Por despacho de 6 de Noveinbro de 1965 : 
Dinanath . Sadassiva . Sirvoicar, segundo - oficial da Repar 
tição de Rendimentos e Inposios -- homologado o parecer 
< a Junta de Saúde, emitido em sua sessão de 28 de Outubro de 
1 965 , no sentido de que a sua valides física permite a conti 
Prvação na actividade do serviço , para os fins do disposto no 
rtigo 136." do Estatuto do Funcionalismo Ultramarino . 

Pangim , 12 de Novembro de 1965 . O Comissário , Carmo 
(le Voronha , 


IMA 


Law Department 


Departamento de Justiça 


Order 


Portaria 


L. D. 414/65 


L. D. 474/65 


In exercise of the powers conferred by sub -section ( 1 ) of 
section 401 of the Code of Criminal Procedure , 1898 ak extended 
to the Union Territory of Goa , Daman and Diu and to all 
other powers enabling him in that behalf , the Lieutenant 
Governor or Goa , Daman and Diu hereby suspends the punish 
ment of < Imposto de Justiçay on the following persons who 
were convicted and sentenced to pay the saici Inposto de 
Justiça » . 


No uso das faculdades conferidas pela alínea ( 1 ) do ar 
tigo 401,9 do Código de Processo Penal, de 1898 , conforme 
foi tornado extensivo ao território da União de Goa , Damão 

Dio , e das demais faculdades que lhe são conferidas para 
( mesmo fim , o Governador - tenente de Goa Damão e Dio , 
suspende a pena do imposto de justiça a que foram conde 
1 ados os seguintes individuos . 


Voines 


Sr. No. 


Case no . 


V. de N. de 
série Process ) 


Name of persons 


1. Bardez Jail : 


1. Cadeia de Bardes : 


11 
2 . 


25/64 
25/64 


Dacló Dongor . 
Nouló Dongor . 


1 . 
2 . 


25/64 
25/64 


Dacló Dongor . 
Nouló Dongor. 


1 . 
2 . 


2. Quepém Jail : 

20731 
20731 


Fochodo Gurco Velipo. 
Chondru Custa Velipo . 


1 . 
2 . 


2. Cadeia de Qu epém : 
20731 

Fochodo Gurco Velipo . 
20731 

Chondru Cuzta Velipo. 


By order and in the name of the Lieutenant Governoi 

of Goa , Daman and Diu . 


Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


Kant Desai, Under Secretary . 
Panjim , 20th November , 1965 . 


Kant Desai, Subsecretário .. 
Pangim , 20 de Novembro de 1965 . 
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Notification 


Portaria 


L. D. 53/65 


L. D. 13/65 


In exercise of the powers conferred by sub - section ( 1 ) of 
section 12 of the Code of Criminal Procedure , 1898 the 
Lieutenant Governor of Goa , Danan and Diu hereby appoints 
Shri S. D. Rane as a Magistrate First Class throughout the 
area of Quepem Comarca and invests him with all the addi 
tional powers of a Magistrate of the same class under 
Schedule IV of the said Code . 

And further in exercise of the powers conferred by 
section 357 of the said Code Shri S. D. Rane, is hereby 
authorised to take down evidence in the English language . 


N ) uso das faculdades conferidas pela alínea ( 1 ) do ar 
tigo 12.º do Código de Processo Pen :1 ), de 1898 , o Governador 
-tenente de Goa , Damão e Dio , nomeia o Sr. S. D. Rane , 
Magistrado de 1 , classe por toda a área da comarca de 
Querém e confere ao mesmo, todos os poderes adicionais dum 
Magistrado de 1. classe , constiintes ; do mapa IV do referido 
códi;; o . 

NO uso das faculdades con fericas pelo artigo 357. do 
mesino código , o Sr. S. D. Rane , é juto : izado a constatar os 
depoimentos na lingua inglesa . 

Por ordem e em nome do Governador - tenente de Goa , 

Damão e Dio . 


By order and in the name of the Lieutenant Governor 

of Goa , Daman and Diu . 


Kant Desai , Under Secretary . 


Kont Desai , Subsecretário . 


Panjim , 19th November , 1965 . 


Pangim , 19 de Novembro de 1965 


Office of the Registers and Notary Services 


Repartição dos Registos e do Notariado 


Order 


Portaria 


RIC / 65 / 65 


RC / 65 / 65 


Whereas Smt. Radabay Gantcar or Rada Gantcar , widow , 
resident at Panjim , has applied to the Lt. Governor of Goa , 
Daman and Diu , to change the name of her minor son: Trim 
boca , Sinai Gantcair into Arun Sinai Gantcar ; 

Whereas all legal procedures earmarked for the purpose 
in nos . 1 to 3 of article 178 of the Civil Registration Code , 
have been complied with ; 

Smt. Radabay Gantcar or Rada . Gantcar, resident at Pan 
jim , in accordance with no. 4 of article 178 of the Civil Regis 
tration Code, is hereby authorized to change the name of her 
minor son Trimboca Sinali Gantcar into Arun Sinai Gontcar 
and thereby publish this Order in the Government Gazette 

She should apply to make the necessary change in the res 
pective birth register . 


Tendo Radaway Gantcar ou Rada Gantcar , viúva , residente 
em l angim , requerido ao Governo a mucança do nome do seu 
filho menor Trimboca Sinai Gantcar para Anun Şinai Gant 
car ; 

Atendendo a que foram cumpridas todas as formalidades 
legais para esse fim designadas nos 31.9 1." a 3.º do artigo 178." 
do Código do Registo Civil ; 

autorizada Radabay Gantcar oil Rada Gantcar , residente: 
em Fangim , de harmonia com o disposto no n.º 4. do artigo 17." 
do Código do Registo Civil, a mudar o nome do seu filho 
menor Trimboca Sinai Gantcar para Arun Sinai Gantcar e 
bem assim a publicar no Boletiin o icial, a presente portaria , 
deveao solicitar o competente averbanento no respectivo 
registo de nascimento . 

Por ordem e em nome do Administrador do territorin 

da União de Goa , Damão e Dio . 
P. B. Venkatasubramanian , Secretáric de Justiça . 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 


P. B. Venkatasubramanian , Law Secretary , 


Panjim , 11th November , 1965 . 


Pangini, 11 de Novembro de 1965 . 


Industries and Labour Department 


Departamento de Indústrias e Trabalho 


Portaria 


LC / 6 /65 


Order 

LC / 6 / 65 
The following notification of the Goverament of India 
in the Ministry of Labour and Employment is hereby 
re -published for the information of all concerned : --- 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
B. K. Chougule , Secretary , Industries and Labour Depart 
ment . 


Para conhecimento geral se torria a publicar o seguinte 
despitcho do Ministério de Trabalho e Emprego do Governo 
da Ir dia . 


Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 


B. K. Chougule , Secretário do Departamento de Indús 
trias e Trabalho . 


Panjim , 10th November , 1965 . 


Pangim , 10 de Novembro de 1965 . 


Notification 


Despacho 


S.O. - In exercise of the powers conferred by section 11 of 
the Personal Injuries (Compensation Insurance ) Act , 1963 
( 37 of 1963 ) , the Central Government hereby employs the 
Life Insurance Corporation of India to act as its agent for 
the purposes of the said Act. 

[ No. 3 / 3 /65 -Spl. ] 


S. O. -- No uso das faculdades conferidas pelo artigo 11.º 
do « Personal Injuries ( Compensation Insurance ) Act, 1963 

of 1963 ) » , o Governo Central designa a « Life Insurance 
Corporation of India » como seu agente , para os fins do refe 
rido Act . 


[ N.9 3 / 3 /65 - Spl.] 


VIDYA PRAKASH 
Deputy Secretary to the Government of India 


VIDYA PRAKASH 
Secretário adjunto do Governo da India 


ovattuom /.* 


Sy 
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Order 


Portaria 


ILD / HS / 4289 / 65 


ILD / HS / 4289 /65 
Ref : Portaris, n.º PDD /HS /2195 / 64 , de 8 de Outubro de 

1964 . 


Read : Government Order No. PDD /HS / 2195 /64 dated 

8-10-0964 . 
Dr. Miguel Alberto de Costa and Shri V. K. Power are 
temporarily appointed to the posts of Health Educators in 
the Directorate of Health Services with effect from 16th 
October , 1965 on a pay of Rs. 400 / - p.m. in the scale of 
Rs. 400-25-500-30-590 - EB - 30-800 - EB - 30-830-35-900 plus other 
allowances admissible according to rules . 

The expenditure should be deoited to the Major Head 30 
Public Health A Public Health Establishment A2 Schemes 
in the Five Year Plan A2 ( 1 ) Pay of Officers A2 ( 3 ) Allow 
ances and Honoraria . 


O Dr. Miguel Alberto de Costa e Sr. V. K. Power são 
nomeados , temporàriamente , instrutores sanitários dos Ser 
viços de Saúde , com efeito a partir de 16 de Outubro de 
1965 , com o vencimento mensal de Rps . 400 / -, na escala de 
Rps . 400-25-500-30-590 - EB - 30-800 - EB - 30-830-35-900 , acrescido 
doutros subsídios admissíveis segundo as normas em vigor . 

O respectivo encargo será satisfeito pela verba « 30 Public 
Hea : th A Public Health Establishinent A2 Schemes in the 
Five Year Plan A2 ( 1 ) Pay of Officers A2 ( 3 ) Allowances and 
Honoraria » . 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
D. V. Savant, Deputy Secretary (Health ) . 
Panjim , 8th November , 1965 . 


Por ordem e em nome do Acimin strador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant, Secretário adjunto (Saúde) . 
Paingin , 8 de Novembro de 1965 . 


Order 


Portaria 


ILD /HS / 2195 /64 
Dr. Govinda Porobo Dessal is temporarily appointed to the 
Maharashtra Bombay , Shri B. V. Kulkarni, Officiating 
Assistant Accounts Officer is appointed as Administrative 
Officer in the Directorate of Health Services with effect 
from 19th October 1965 ( F. N.) until Iurther orders . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu , 
D. V , Savant, Deputy Secretary (Health ) . 
Panjim , 12th November , 1965 . 


ILD /HS / 2195 / 64 
Tendo sido destacado da Repartição co Contabilista Geral, 
Bombaim , Maharashtra , o Sr. B. V. Kulkarni, contabilista 
adjuato , interino , é nomeado oficial administrativo da 
Direção dos Serviços de Saúde , corn efeito a partir de 19 de 
Outubro de 1965 ( antes do meio - dia ) , até ordens ulteriores . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant, Secretário adjunto ( Saúde ) . 
Pengim , 12 de Novembro de 1965 . 


+ 


Order 


Portaria 


ILD /HS / 4775 /65 


ILD / HS / 4775 /65 


Read : Government order no , PDD /HS / 227 / 65 dated 

22nd January , 1965 . 
Dr. Govinda Porobo Dessai is temporarily appointed to the 
post of Rural Medical Officer 8.1 the Rural Health Centre 
Cola Malorem with effect from 28th October 1965 , on a pay 
of Rs . 325 / - p . m . in the scale of Rs. 325-25-500-30-590 
-EB - 30-800 plus other allowances adonissible according to 
rwes . 


Ref : Portaria n.º PDD /HS / 227 / 65 , de 22 de Janeiro 

de 1965 . 
O Dr. Govinda Porobo Dessai, é nomeado , temporàriamente , 
médico rural da Delegacia de Saúde rural de Cola Malorem , 
com efeito a partir de 28 de Outubro de 1965 , com o venci 
mento mensal de Rps . 325 / - , na escala de Rps. 325-25-500-30 
-590 - EB - 30-800 , acrescido doutros subsidios admissíveis sem 
gundo as normas em vigor . 

Por ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant, Secretário adjunto ( Saúcie ) . 
Paagim , 15 de Novembro de 1965 . 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
D. V. Savant , Deputy Secretary ( Health ) . 
Panjim , 15th November , 1965 . 


. 


Order 


Portaria 


ILD / HS /521.6 /65 
Dr. Sacarama B. Narcornim , Assistant Health Officer, 
Bardez is temporarily promoted and posted as Health Officer 
Canacona with effect from 18th October 1965 . 

By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
D. V. Savant, Deputy Secretary (Health ) . 
Panjim , 18th November, 1965 . 


ILD /HS / 521665 
O Dr. Sacarama B. Narcornim , subdelegado de saúde de 
Bard is , é promovido , temporàriamente, e colocado como dele 
gado de saúde de Canácona , com efeito a partir de 18 de 
Outubro de 1965 . 

l or ordem e em nome do Administrador do território 

da União de Goa , Damão e Dio . 
D. V. Savant, Secretário adjunto ( Saúce ) . 
Paigim , 18 de Novembro de 1965 . 


Institute Menezes Bragança 


Instituto Meneses Bragança 


Order 


Portaria 


PDD / EDN / 7557 /65 


PDD / EDN / 7557 /65 
The temporary appointmennt of Tucarama Demu Xete 
made by Government Order dated 13th September 1963, publi 
shed in the Government Gazette no . 38 , Series II, dated 
19-9-1963 and renewed by Order no. EDN / 3569 dated 


Tucarama Demu Xete --- renovada , a partir de 18 de Outubro 
de 1935 , por mais um ano, a nomeação interiga efectuada por 
portaria de 13 de Setembro de 1963, publicada no Boletim 
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284 


SERIES II No. 35 


28-9-1964 and published in the Government Gazette no. 45 , 
Series II, dated 5-11-1964 is renewed for another period of one 
year with effect from 18-10-1965 . 


By order and in the name of the Administrator of the 

Union Territory of Goa , Daman and Diu . 
S. P. Balasubramanian , Development Commissioner . 
Panjim , 31st October , 1965 , 


( ficialnº 38 , 2. série , de 19 de Setembro de 1963 e renovada. 
I or Portaria n . ° EDN / 3569 , de 23 de Setembro de 1964 , publi 
cada no Boletim Oficial n.º 45 , 2. série , de 5 de Novembro 
ce 1964 . 

Por ordente em nome do Adrainistrador do território 

da União de Goa , Darão e Dio . 
S. P. Balasubramanian , Comissário de Fomento . 
Pagim , 31 de Outubro de 1965 . 


Institute Menezes Bragança , at Panjim , 10th November , 
1965. The President, B. B. Borkar . 


Instituto Menezes Bragança , em Pangim , 10 de Novembro 
ce 1965. - O Presidente , B. B. E orkor. 
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